
When family and friends 
gather around your kitchen 
table, a handmade serving 
dish contributes to the warmth 
of the event. A pottery bowl 
shares your quality times. 
It soaks up memories of 
those comfortable moments. 
Youngsters will ask for “their” 
bowl at breakfast and grown 
children will seek out these 
connections to the past when 
they visit. So find a special bowl 
that will look good holding 
your food while it is becoming 
a member of the family. Travel 
the lakeshore road past the 
potteries of the west island and 
seek out a bowl that speaks to 
you. Cradle each bowl in your 
hands and find one that makes 
a connection. Visit the kilns by 
the lake and bring a one-of-a-
kind bowl home to supper.
 

Quand la famille et les amis se 
réunissent autour de votre table, un 
plat de service fait à la main rend la 
rencontre encore plus chaleureuse. 
Tout en partageant vos moments de 
qualité, un bol en céramique absorbe 
les souvenirs de ces instants agréables. 
Les enfants plus jeunes vont vouloir
« leur » bol pour le petit-déjeuner et les 
plus grands chercheront ces mêmes 
connexions avec leur passé quand 
ils viendront vous visiter. Venez donc 
trouver un bol spécial qui, tout en 
devenant un membre de la famille, va 
bien aller avec votre nourriture. Partez 
en voyage sur la route du bord du lac 
et visitez les poteries de l’ouest de l’Île 
à la recherche d’un bol qui saura vous 
plaire. Prenez chaque bol délicatement 
entre vos mains et choisissez-en 
un pour lequel vous éprouvez un 
attachement. Venez visiter les fours du 
bord du lac et rapportez à la maison un 
bol unique pour votre souper. 
 

Take a tour of some of the 
finest pottery studios along the lakeshore.The Ceramic Bowl

Partez en voyage sur la route au bord du lac 
et visitez les poteries de l’ouest de l’Île.
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Lachine Pottery Guild

Maison du brasseur
2901 Blvd Saint-Joseph
Lachine, QC H8S 4B7

avril
Printemps Culturel
Démonstration de tournage
et vente 
15 avril, 19h à 22h
16 & 17 avril 10h à 17h

novembre
Vernissage et vente annuelle
11 novembre 19h à 22h
12 & 13 novembre 10h à 17h
 

La Guilde des potiers de Dorval

1335 chemin Bord-du-lac
Sarto Desnoyers CC
Dorval, QC H9S 2E5
www.dorvalpottersguild.org

avril
Expo Vente 2011
28 avril , 19h à 21h 
29 & 30 avril  10h à 17h
1 mai 10h à 17h

août
Rendez-vous
27 août  10h à 16h
Essayez le tour

décembre
Vente décembre 
1 décembre  19h à 21h
2 & 3 décembre   10h à 21h
4 décembre  13h à 17h

Claycrafters

Stewart Hall
176 chemin Bord-du-Lac
Pointe Claire, QC H9R 3J3
www.claycrafters.ca
514-697-0441

novembre
Claycrafters
Vernissage et vente annuelle
11 novembre 19h à 21h
12 novembre 10h à 17h
13 novembre 13h à 17h

novembre
Salon des Artisans & 
Claycrafters
19 novembre 10h à 17h
20 novembre 12h à 17h

 

The Baie d’Urfé Potters Guild

Centre Whiteside Taylor 
20551 chemin Bord-du-Lac 
Baie d’Urfé, QC H9X 1R3 
www.bdupottersguild.ca

avril
Portes Ouverts et Vente 
15 avril 19h à 21h 
16 & 17 avril 10h à 17h 
Gratuit - atelier pour enfants, 
samedi & dimanche 
R.S.V.P.:
bdupottersguild@gmail.com 

novembre
Expostiion et Vente
4 novembre 19h à 21h 
5 & 6 novembre 10h à 17h 
Gratuit - atelier pour enfants, 
samedi & dimanche
R.S.V.P.: 
bdupottersguild@gmail.com 

Take a tour of some of the 
finest pottery studios along the lakeshore.

Baie D’UrféLachine Dorval Pointe Claire

Partez en voyage sur la route au bord du lac 
et visitez les poteries de l’ouest de l’Île.


